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141 Vi leter etter fredens venner
(Lukas 10:6)

Refreng

(Se også Jes 52:7; Matt 28:19, 20; Luk 8:1; Rom 10:10.)

Je - sus be - fal - te: ‘Gjør Guds sann - het kjent.’ I sol og
Ti - den er kort, og liv står nå på spill. Blant mil - li-

regn, i all slags vær, for - kyn - te han til sent på kveld.
o - ner le - ter vi, ser et - ter en som hø - re vil.

Al - le Guds sau - er had - de han så kjær. Ja, de som
Driv - kraf - ten vår er ek - te kjær - lig - het. Et så - ret

øn - sket å hø - re, stod hans hjer - te nær. På ga - ten og fra
hjer - te kan le - ges og få håp og fred. Vi le - ter i hver

dør til dør for - kyn - ner vi, fra nord til sør, om
by og grend, og fin - ner vi en fre - dens venn, den

Ri - ket og en ny og fre - de - lig jord.
gle - den som vi fø - ler da, er e - norm!

Vi o - ver - alt nå le - ter et - ter fre - dens ven - ner.

Tro - fast vil vi for - kyn - ne helt til jor - dens en - der.

Gjør alt du kan. Gi al - dri opp!

snsmnw-N No. 141 3/15
˘ 2015 Watch Tower Bible and Tract Society of Pennsylvania

Capo p å
2. b ånd C F C G

D G D A

Am F
Bm G

C F C G
D G D A

Am Dm Em F Dm F
Bm Em FLm G Em G

G C F C G Am
A D G D A Bm

Dm7 F G Am Dm G
Em7 G A Bm Em A

C G C F
D A D G

C G C F
D A D G

C G C F
D A D G


